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The tabular matter as presented is collected 
en establishments classified as Slaughtering and 

Mit Processing Plants vhich includes ahattoirs and 
ii ir 	1 	 :cssilig 	iin c. 

Lea renseignements qui figurent dane lea tableaux pro-
viennent des &ablissements classs cmtrie usines dabattage et 
de préparat ion de li viinli , cc qixi compr,-nd lee :h...r nice it 
1esxxsj:I.s!-4 - i:,j: 

di, tibliju 1. 'deitIes [wIles stir It nitirche 	i ujiltud du 
volume de viaride vendue par les conditionneurs aur Ic inarchf 
CANADIEN, et c'est pourquoi cUes etc comprennent pss: 

1. lea ventes B l'exportation, 

2. lea ventea b dautrea conserveries de viande, 

3. lee tranaferta entre auccursales, 

4. lea produite d'importation acheta et revendue on 
1' dtst. 

Lea tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
duits livrEs sur les marches intrieur et ext&ieur. C'est 
pourquoi le volume des livraisons NE COMPREND PAS lea pro-
duits de meme nature, achetAs par lea répondanta pour Ctre 
revendus en l'Ctat. 

Veuillez adreaser toate demands au sujet de 1s prdsente 
enquate B La: 

Sous-section de is viande, de l'induatrie laitiBre, 
des minoteriea cc dea boissona, 

Division des industries manufacturiBres et primaire, 
Statiatique Canada, Ottawa, EtA 0%. 

lubix 1, 	NeL disttibutivc 	nix ann. th 
volume moved by the meat processors to the 1X*IESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plants, 

3. inter-branch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
some (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 6 show total voitsac produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 0%. 

Manufacturing and Prlmury Industries r)ivlsion 	 Ijivision den industries manufacturiBres et primairea 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandea fraTche., congelées et traitBes, cur le marchE au Canai 

October - Octobre 

1975 1976 1975 1976 

pounds - '000 - livre. metric - tonnes - métrique. 

Meats, fresh and frozen - Viandes fralches et congelBes: 
r 95,278 96,804 43 217 43 910 Beef 	- 	Boeuf 	.................................................... 

5,658 11,781 2 566 5 344 
21,667 23,091 9 828 10 474 

Ground beef and hamburger - Boeuf hachB, y compria is viande 
3,937 3,151 1 786 1 	429 

Steakettes, patties, etc. - Petite steaks, croquettea, etc 2,740 3,070 1 243 1 393 
1,315 1,511 596 685 

Beef-portion 	ready - Boeuf prBt B cutre 	............................. 
Beef-block ready - Boeuf 	prBt B couper 	............................. 

.. 

52,851 54,170 23 973 24 571 

pour 	hamburgers 	................................................... 

8,439 5,579 3 828 2 531 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abate 

6647r  6,876 3 015 3 119 
Other meats (except poultry) - #,utres viandes (sauf volaille) 842 1,314 382 596 

199374 r  207,347 90 434 94 052 Total 	.......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinéee avec 
addition de eucre ou salées B sec: 

947 2,084 430 945 

comestibles) 	..................................................... 

Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 
1,778 2,346 806 1 064 

Other pickled or dry-salted, n.e.c. - Autres viandea marinées 

	

Mutton and 	iamb - Mouton et agneau 	................................. 
Pork 	- 	Porc 	........................................................ 
Veal 	- 	Veau 	........................................................ 

	

ou 	salées 	B 	eec, 	n.c.a. 	....................................... 103 201 47 91 

2,828 4,631 1 283 2 100 

Meats • smoked - Viandes fumées: 

Beef 	- 	Boeuf 	......................................................... 

1,159 854 526 387 

etc.) 	............................................................ 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambona cuits ou non 7,490 9,687 3 397 4 3Y4 
Side bacon; sliced and unaliced - Bacon de flanc; tranché ou 

..... 

Total 	............................................................ 

8,412 10,793 3 816 4 8) 

Beef 	- 	Boeuf 	....................................................... 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autrea 
viandes de porc; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, - 

non 	............................................................. 

paleron, 	pique-nique, 	do., 	etc. 	............................... 3,611 3,817 1 638 1 	731 .. 
451 926 205 420 Other smoked meat - Autree viandes fumées 	........................... 

Total 	.......................................................... 21,123 26,077 9 582 11 	828 

TABLE 1A. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meata in Canada 

TABLEAU IA. Vent.s nettes de viandes fratchea, congelees et traitées, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1975 1 	1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnes - mBtrique. 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et congelées: r 
10,073,953 440 833 455 387 Beef 	- 	Boeuf 	.................................................... 971 , 874  

Beef-portion 	ready - Boeuf prEt I cuire 	......................... 58,271 92,069 26 430 41 762 
Beef-block 	ready - Boeuf prét B 	couper 	.......................... 228 , 313  249,989 103 560 113 393 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris is viande 

pour 	hamburgers 	............................................... 31 , 164  33,698 14 135 15 283 
Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc 28,805 29,605 13 067 13 429 
Mutton and lamb - Mouton et agneau ............................... 12,798 15,607 5 804 7 079 

562,408  510,325 255 105 231 479 
Veal 	- 	Veau 	................................................. . ... 58,826 55,077 26 683 24 983 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de lantaisie (abate r 

Pork - Porc 	...................................................... 

65,376 66,082 29 655 29 94 
Other meats (except poultry) - Autrea viandes (sauf volaille) . . 10,246 

. 

13,623 4 646 6 1 74 
comeatibles) 	................................................... 

Total 	.......................................................... 
2 , 028 , 081r  

2,070,028 919 918 938 948 
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TABLE lÀ. Net  Distributive Sales of Fresh. Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

TABIJ:Au 1A. Ventes nettes de viandes fratches, congeléee et traitBes, our le marché su Canada - fin 

Year-to--date - Total cumulatif 

1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres Imetric - tonnes - métriques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinéea avec 
addition de sucre ou salées 1 see: 

8,387 16.082 3 805 7 294 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventres, 

18,588 22,754 8 431 10 321 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandee aarinëes 

86 3 958 391 435 

27,838 39,794 12 627 18 050 

Meats, smoked - Viandes fuMes: 

Beef 	- 	Boeuf 	....................................................... 

	

etc.) 	........................................................... 

10,150 10,874 4 605 4 932 

ou 	ssléea 	eec, 	n.c.a ............................................. 

Pork; hams cooked or not cooked - Pore; jambona cuits ou non 77,096 82,449 34 970 37 399 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranché ou 

Total 	........................................................... 

96,597 101,162 43 816 45 886 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autrea 

Beef 	- 	Boeuf 	...................................................... 

viandes de pore; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, 

non 	............................................................. 

psieron, 	pique-nique, 	dos, 	etc. 	............................... 39,599 39,180 17 962 17 772 
4,353 

.. 
7,636 1 975 3 464 Other smoked meat - Autres viandes ftées 	.......................... 

Total 	.......................................................... 227,795 241,301 103 328 109 453 

r 	vis-d fc 	r. - 	reJ1is 

H1 	1:t; 

- 	 TARI 	AU 2. Livraisons totales de volatile fraiche etcongelée 

1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - itvres metric - tonnes - •etriquee 
October - Octobre 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelée: 
19,234 12,296 8 724 5 577 

649 282 294 128 
1,601 1,045 726 474 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Diode 10 liv. et  moms de 
16 	liv......................................................... 1,635 1,658 742 752 

x x X S 
Turkey packed for other processors - Dinde euiballée pour 

x - S - 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (oles, 
canards, 	etc.) 	................................................ 

24,489 16,152 11 	107 7 323 

Broiler chicken - Poulet de gril 	................................ 

Turkey 16 lb. and over - Diode 16 liv. et  plus ................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Fowl - Volatile 	.................................................. 
Turkey under 10 lb. - Diode moms de 10 liv...................... 

d'autreg étabiiseinentg 	........................................ 

Poultry, fresh and frozen - Volatile fratche et congelée: 
168,842 128,557 76 585 58 312 

7,779 4,798 3 529 2 176 
8,378 9.287 3 799 4 	212 

Total 	.......................................................... 

Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Diode 10 liv. et  moths de 
Turkey under 10 lb. - Diode moms de 10 liv...................... 

7,732 9,174 3 508 4 	161 16 	liv......................................................... 
x x x x 

Broiler chicken - Poulet de gril 	................................. 

Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus ...................
Turkey packed for other processors - Dinde smballée pour 

Fowl - Volaille 	.................................................. 

x - x - 

)th 	poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volsilles (oies, 
d ' autrea étsblisseiienta 	........................................ 

x x X S cnards, 	etc.) 	................................................. 

r,tal 	.......................................................... 200,141 158,685 90 780 71 973 
I  

Identia1 to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentieien vertu des aispositions de Is Loi our la 
statistique relatives au secret. 



pounds - '000 

x 

.ivres 

x 

- metric - tonnes - métriques 

x 	x 

2,317 1,474 1 	051 

(1) (1) (1) 
(1) (1) (1) 
(1) (1) (1) 

366 553 166 
2,618 1,708 1 	188 

lesu 4A. 

October - Octobre 

976 1975 1976 

664 

(1) 
(1) 
(1) 

251 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

TABLEAU 3. Livraisons totales de preparations de viandes, non en conserve 

1975 	I 	1976 
	

1915 	1976 

ic - tonnes - métri 

5,956 6,535 2 697 2 964 
9,051 10,201 4 105 4 627 
5,856 5,401 2 656 2 450 

5,969 9,030 2 707 4 096 

1,760 2,062 798 935 

4,095 4,576 1 857 2 076 

295 476 134 216 

3,490 2,655 1 583 1 204 

36,462 40,936 16 537 18 568 

56,801 63 474 25 765 28 791 
109,711 119,153 49 764 54 046 
57,473 55,028 26 069 24 961 

62,199 80,145 28 214 36 354 

22,043 19,136 9 998 8 679 

40,569 43,675 18 402 19 812 

3,613 3,547 1 638 1 608 

29,012 25,417 13 159 11 529 

381,421 409,575 173 009 185 780 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congelees ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologna (non tranché) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 

saucisses speciales (salami, boudin, etc.) .................... 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambone bouillis (isorceaux et 

tranchCs) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinées 
en tranches, emballées (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Ptëa de 
viande at de volatile, an d8tail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non an conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandea. non en 
conserve: 
Sausage, fresh or froien - Saucisses fratches ou congelCes ...... 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsliced) - Saucisson de Bologna (non tranché) ......... 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autres 

saucisaea spécialea (salami, boudin, etc.) .................... 
Rams, boiled (pieces or sliced) - Jambons boutilis (morcesux at 

tranchCs) ..................................................... 
Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandea cuisinées 

en tranches, eabaliCes (sauf jambon) .......................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Pgtés de 

viande et de volatile, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 
Other meet preparations, not canned - Autres preparations de 

viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraiaons totales de preparations en conserve 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volatile .............................................. 

Meals ready to serve - Plsta cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragoita et preparations 

semblables .................................................... 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macsroni, etc. at viande avec ou sans sauce ........ 
Wieners and beans - Wieners et haricota ......................... 
Pork and beans - FBvee su lard .................................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 

culinaires (chinots, mexicains, etc.) ......................... 
Other canned meals, ready to serve - Autres plsts cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - Fetes de viande et de volaille .......... 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir renvof(s) S is fin du tat 
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TABLE 4. Total Shipment. of Canned Preparations - Concluded 

T\BLEAU 4. Livrai.ons totalss de preparations en conserve - fin 

October - Octobre 

1975 	1976 	1975 	1976 

unda - '000 - livres 	metric - tonnes - mCtriques 

Beef - Boeuf: 
( 2) (2) (2) (2) 
( 2 ) (2) (2) (2) 
( 2 ) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandea de boeuf en conserve 528 379 239 172 

Meat loaf and jellied meat - Pains et (2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 
817 754 371 342 

1 , 062  1,140 482 517 
Other, canned; butts, cottage rolls, 

Corned - 	Sale 	.................................................... 

picnics, etc. - Autres, 
an conserve; soc, soc roulC fume, 

Roasted - R6ti 	................................................... 
Spiced - 	picE 	................................................... 

742  977 337 443 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langues 

geléea de viande ............. 

(boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e... - Autrea viandes en conaerve, 

Luncheon meat - Viande pour lunch ................................
11am— Jaeons 	.................................................... 

280  260 127 118 

Wieners and frankfurters - Wieners et 

paleron, etc ................. 

saucisses de Prancfort X X X X 

Canned specialty sausages - Saucissea 

n.c.a.......................................................... 

spécialités en conserve X X X X 

Total 	.......................................................... 9 , 777  8,750 4 435 3 968 

See footnote(s) at end of Table 4?.. - Voir renvol(s) B 1a fin du tableau 4A. 

TABLE 4A. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraiaone totales de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumulatif 

1976 

pounds -_ 	UOU - ilYres metric - tonnes - m5triques 

uined preparation. - Preparations de conserve: 
x x x 

Meala ready to serve - Plate cuieinC.: 
Stews and similar preparation. - Ragoflts et prEparation. 

semblables 	.................................................... 19,253 9,927 8 734 4 501 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 

Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec on sans sauce ( .1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (I) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

Specialty dinners (Chinese. Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires 	(chinoie, 	mexicaine, 	etc.) 	..........................4,246 4,045 1 926 1 853 

Poultry - 	Volaille 	...............................................x 

Other canned meals, ready to serve - Autres plate cui.inE, 13,357 17.764 6 062 8 058 

Meat and poultry paste. - PEtCa de viande Ct de volaille 5,937 5,362 2 694 2 432 

Beef - Boeuf: 

Wieners and beans - Wieners at haricots .......................... 
Pork and beans - FBves au lard 	................................... 

(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandes de boeuf an conserve 5,434 4,302 2 461 1 953 

Corned 	- 	SalE 	.................................................... 
Roasted - 	Rôti 	................................................... 
Spiced 	- 	picC 	................................................... 

(2) 

.. 

(2) (2) (2) Meat loaf and jellied meat - Pains et gelfes da viande .............

Pork - Porc: 
10,832 8,835 4 914 4 007 

Ham 	- 	Jaons 	.......................................... . ........ 11,858 6 	122 5 378 
Luncheon meat - Viande pour lunch 	.................................. 

Other, canned; butte, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 
en conserve; 	aoc, 	soc roulB fume, 	paleron, etc. 	............... 

...13,496 

8,403 8,170 3 812 3 706 
Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) 

... 
(3) (3) (3) (3) 

Other canned meat., n.e.s. - Autres viandea en conserve, 
n.c.a. 	........................................................ 3,383 1 259 1 	536 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Prancfort x x x x 
Canned specialty sausages - Saucissea spécialité, an conserve 

.2,776 

x x x x 

Total 	.......................................................... 85,644 80,053 38 845 36 311 

Confidential, included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec "Autres plats cuisines". 
(2) Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus avec "Autres viendes de boeuf en conserve". 

Confidential, included with "Other canned meats, n.e.s.". - Confidentiel, inclus avec "Autrea viandes an conserve, n.c.a." 
Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de la Lol sur is 
statistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Ta1lo 

TABLEAU 5. Livraisons et stocks de saindoux et de suif 

Shipments - Livraisons End-of-month stocks - Stocka I Is 
fin du moia 

1975 1 	1976 1975 1976 1975 1 	1976 1975 1976 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques livres métriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

X S S 	 X X 	 X X S 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

3,159 2,656 1 433 	1 205 297 	777 135 352 
commercial package, 21-450 lb. - Paquet 

3,123 2,813 1 	417 	1 	276 582 	439 264 199 
Bulk sales (tank car, tank truck, 
etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

1,534 2,389 695 	I 083 263 	739 119 335 

de detail de 20 liv ou moms ........... 

Tallow - Suif: 

commercial de 21-450 liv ............... 

3,415 2,721 1 549 	1 234 1,147 	1,791 520 812 

teiquel................................. 

37,978 34,944 17 227 	15 850 21,088 	13,095 9 565 5 940 
Edible - Comestible 	........................ 
Inedible - Non comestible 	.................. 

Year-to-date - Total cuniulatif 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

Lard - Saindowc; 
Rendered and sold as such - Fondu et vendu 

S S X 	 X ... 
Processed - TraitC: 

Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
23,317 24,952 10 577 	11 318 ... 

Commercial package. 21-450 lb. - Paquet 
commercial de 21-450 liv ............... 34,468 31,529 15 635 	14 301 .. 	. 	 ... ... 

Bulk sales (tank car, tank truck, 

teiquel 	................................. 

etc.) - Ventes en vrac (wagon-citerne, 

de detail de 20 liv ou moinø 	........... 

22,200 21,802 10 069 	9 889 ... 	 ... 

Tallow - Suif: 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

32,121 32,637 14 569 	14 804 ... 	 ... . Edible - Comestible 	........................ 
Inedible - Non comestible 	.................. 327,121 370,584 148,380 	168 093 ... 

x Confidential to meet secrecy requirement of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Lol sur is 
statistique relatives au secret. 	... Figures not appropriate or not applicable. - N'ayant pas lieu de figurer. 	r  Revised 
figures. - Nombres rectifiés. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

October - Octobre Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Number 
Warm dressed weight 

Number - 

- Poids de Is viande - 
Nombre 

Poids de Is viande 
Nombre habillée habillée 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques livres métriques 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux 
Ctablissements répondants: 

233, 58 1 130,284 59 096 2,439,163 1,312,333 595 265 
41,241 7,297 3 310 408,022 65,960 29 918 
545,068 90,401 41 005 5,436,499 821,028 417 300 
(1) (1) (1) (1) (1) (1) 
20 581 921 418 158,698 7,302 3 314 
9,336 2,513 1 	140 73,338 22,086 10 018 

Cattle 	- 	Bovins 	.................................... 

Owned by others - Appartenant I d'autres: 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs 	- Porcs 	....................................... 

32,732 19,296 8 753 355,405 263,509 119 526 

Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutona et agneaux ............... 

10,717 1,758 797 113,482 21,355 9 681 

Other animals - Autres animaux ..................... 

41,375 10,315 4 678 371,183 79,662 36 H. 

Cattle - Bovins 	.................................... 

X X X S X X 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs - Porcs 	....................................... 

921 62 28 11,260 837 37Y 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutona at agneaux ...............
Other animals - Autres snimaux ..................... S X S S X X 

(1) uon1oent1ai, lncluoea wltn utner anLmss . - ,on[LaenLei, ncius dvm, 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentlel en vertu des dispositions de Is Loi sur Ia 

statistique relatives au secret. 
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